
Art. 2. In bijlage II van hetzelfde besluit, zoals tot op heden
gewijzigd, wordt de volgende wijziging aangebracht :

in het punt II.8.1. worden de woorden « voor parenterale toediening,
alsmede de orale en rectale vormen, » geschrapt;

Art. 3. In bijlage IV van hetzelfde besluit, zoals tot op heden
gewijzigd, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

de als volgt opgestelde ATC codes worden geschrapt :

« D11AX14 – Tacrolimus »

« D11AX15 – Pimecrolimus »

de als volgt opgestelde ATC codes worden toegevoegd :

« D11AH01 – Tacrolimus »

« D11AH02 – Pimecrolimus »

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 14 december 2009.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2009/22615]N. 2009 — 4091 (2009 — 3242)
15 SEPTEMBER 2009. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten. — Errata

In Belgisch Staatsbladhet van 18 september 2009, Ed. 2, de volgende
specialiteiten schrappen :

Art. 2. A l’annexe II du même arrêté, tel qu’il a été modifié à ce jour,
est apportée la modification suivante :

au point II.8.1., les mots «destinés à l’administration parentérale ainsi
que les formes orales et rectales« sont supprimés;

Art. 3. A l’annexe IV du même arrêté, tel qu’il a été modifié à ce jour,
sont apportées les modifications suivantes :

les codes ATC libellés comme suit sont supprimés :

« D11AX14 – Tacrolimus »

« D11AX15 – Pimecrolimus »

les codes ATC libellés comme suit sont ajoutés :

« D11AH01 – Tacrolimus »

« D11AH02 – Pimecrolimus »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 décembre 2009.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2009/22615]F. 2009 — 4091 (2009 — 3242)
15 SEPTEMBRE 2009. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques. — Errata

Au Moniteur belge du 18 septembre 2009, Ed. 2 : supprimer les
spécialités suivantes :
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